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Reunión CARDICIS3 
Santo Domingo, República Domincana

Historial del proceso de la reunión
Realizado por  Cristabel Sosa Hernández. 

Santo Domingo, 14/7/2010

Fotos: Taran Rampersad y Cristabel Sosa
Propósito del documento: servir de aproximación escrita de las dinámicas de la reunión CARDICIS3 y ofrecer una idea básica de los debates desarrollados en las plenarias y trabajo grupal. 

21 de junio 2010
Inicio del día 9 15 a.m. 
1. Palabras de BIENVENIDA
Bienvenida por  Senaïda Jansen
Introduction de Senaïda Jansen dans la séance d’inauguration de la réunion Cardicis 3
Bonjour! Buenos días! Good Morning!  Eku àpéro o !
 
Nous souhaitons la bienvenue et remercions toutes les personnes, institutions, organisations qui ont répondu présent à cet appel à la réflexion afin de contribuer de manière efficace, et surtout opportune, à la reconstruction où à la refondation d’Haïti. Etre ici ensemble est fondamentalement un acte d’amour et d’engagement envers la vie. Nous sommes aujourd’hui  le 21 juin 2010; en RD on commémore les 45 ème anniversaires de la mort au combat de Jacques Viau, poète de cette île. Un être qui a dévoilé son amour à ses «deux patries» et lui a consacré sa vie. Aujourd’hui c’est aussi le solstice d’été. Le jour le plus long de l’année où l’énergie yang, l’énergie de la lumière se répand et se projette dans le cosmos. Il se trouve, de plus, que ce solstice a la particularité d’aligner en dessinant une croix 5 planètes : le Soleil, Jupiter, Urane, Saturne et Pluton. A partir des influences de ces planètes sur la terre, les astrologues parlent de nouveau commencement et des changements profonds dans l’humanité. Ils y parlent aussi de renaissance. De plus, le 26, il semble qu’il y aura une éclipse de lune pleine en Cancer, qui va accélérer le processus de changement, de transformation et de transcendance vers d’autres états de conscience plus libérateurs. Le moment de cette rencontre est donc propice pour mettre au service du propos qui nous réunit toute notre créativité et ainsi potentialiser notre capacité de mettre en œuvre les solutions et les tâches qu’elles impliquent.

Pour fluer comme l’eau dans cette renaissance la clé se trouve  principalement dans nos cœurs. Nous proposons de stimuler 3 points pendant le déroulement de cette rencontre: Points d’acupuncture
· Tan Zhong ou Centre de la sincérité (Ren Mai 17), qui se trouve entre les deux mamelons (au centre) et qui contacte le poumon, première source de l’alimentation, de la respiration

· Shao Hai ou Mer mineur (Cœur 3) qui s’appelle aussi Qu Jie (la joie de vivre)

· Tong Xuan ou jeune mystérieux (Poumon 7) qui s’appelle aussi Lie Que (passage suprême). Point correspondant à l’année 2010, année du tigre. C’est un point de communication et un point d’ouverture du Ren Mai, qui est le vaisseau de conception.
La sincérité avec la joie de vivre doivent aussi être au centre de notre créativité. Avec cette introduction nous ouvrons cette rencontre. Il me plait de donner la parole à M. Daniel Prado de l’Union Latine….

Programme de l’inauguration:

· Intervention de l’Union Latine, GHRAP, Funredes  
Palabras de bienvenida de Daniel Prado y Daniel Pimienta.
GRAHP: Margareth Mathurin 
El sismo ha afectado el conjunto de Haití, el costo del desastre ha sido excesivamente elevado, aumento la vulnerabilidad de toda la sociedad haitiana. Un haitiano/a se ve en la obligación de enfrentar múltiples obstáculos. Esta situación nos obliga como haitianos/as a ser creativos, no solicita de sobrepasar, resolver crisis; Los problemas se plantean tan fuertemente, que se refieren a nuestra existencia de hoy y de mañana. Este es un espacio presencial y virtual que permitirá de constituir un espacio de encuentro de las redes sociales que va a permitir explotar vías de solidaridad, internacional, del Caribe, para Haití frente a ese desastre que vivimos. 
Vamos a nutrir este proyecto de solidaridad nacional y caribeño. CARDICIS3, estoy segura será un éxito completo ya que va ser relucir la solidaridad. Ninguna economía puede construirse sin la solidaridad internacional y sin el apoyo de otros bloques. El solo hecho de estar reunidos y poner como prioridad la gobernanza caribeña…. Es prueba de ello. 

· Présentation des participants et de leurs expectatives sur l’atelier 
· Interventions de 3 participants qui ont déjà été en Haïti après le séisme 

Estaba previsto pasar un video de 20 minutos que se debía haber realizado expresamente para tratar de transmitir a las personas que no han ido en Haití una idea mas física de la terrible realidad producida por la catástrofe natural. Desafortunadamente, la persona en cargo del video no se presentó y se decidió remplazar por testimonios y vivencias de personas viviendo en Haití o que habían visitado Haití después del sismo. Los testimonios están parafraseados. 
Voces para ilustrar estragos/experiencia/percepción terremoto 12 de enero
Daniel Pimienta.

Él habló del contraste entre el renacimiento de la vida alrededor de la ruinas como la vida marina reaparece meses después en un coral que ha sido devastado por un huracán y al mismo tiempo de la percepción que las personas viven en el mismo cementerio donde están enterrados sus próximos, lo que no permite fácilmente hacer la tarea del duelo. También en su opinión la cantidad enorme de víctimas es el costo de la corrupción invertida y capitalizada en construcciones defallantes.
Margareth Mathurin 

Ella habló de la necesidad de adoptar políticas de acompañamiento. De cuestionar otros aspectos, las políticas tecnológicas, “nos encontramos en medio de una tragedia de tal magnitud no podemos señalar a un grupo de arquitectos, podemos cuestionar las políticas de Estado, debemos preguntarnos ¿qué tipo de estado necesitamos? ¿Protector o estratega?”.
Alice Baker. 
“Durante los primeros años fuera del país tuve que desaprender mi propia identidad. ¿Que representa el sismo para mí que estuve fuera? Yo estaba enfadada, soy haitiana y sigo siendo haitiana, claro que amamos Haití, pero hay toda una seria de traumas asociados a Haití. Durante del mes del sismo igual paso con mi hermana que vive usa, el sismo me forzó a viajar a Haití. La primera etapa pasar de abogada a traductora, porque pensé que esas lenguas era parte de mi identidad, del Caribe francófono, fue una trayectoria espiritual. No es una casualidad que yo tenga que volver a mi país. Me encuentro obligada a volver a mi haitianidad”. 
Schiller Jean Baptiste.

Muchas veces tengo la impresión que no soy una persona idónea  para hablar de lo que pasó… Todas las circunstancias estuvieron a mi favor. Por una razón u otra me encontré ausente de los sitios donde tenía compromisos, me encontraba en medio de la calle manejando. Me tomó algunos minutos antes de darme cuenta de que estaba en medio de un sismo, me encontraba en un entaponamiento, sentí algo, pensé que me alguien me había chocado por detrás. Escuche ese ruido sordo y vi cosas volando. Pensé que era un ciclón, pero al ver una casa derrumbarse me di cuenta que era un terremoto. … creo que por lo que la gente han vivido, yo he sido privilegiado. Así que mi primer acción fue ayudar a los que necesitaban, ahí fue qué me di cuenta de la dimensión de lo que sucedía. 
Cuando llegue cerca a la casa de mi sobrina todo el mundo estaba esperando el regreso de la madre que no llegada, podíamos ver lo que pasaba, los carros atrapados, heridos, no sabíamos cuantos heridos  habían, no sabíamos a donde llevarlos. Creo que el 21 de enero fue una mezcla de sufrimiento, solidaridad y de responsabilidad. Fue extraordinario, pero pude ver también como algunas personas, en un momento tan tremendo, podían ser tan malvados. Hubo un gesto que me asqueó, tuve la impresión de que querían replicar el evento, ese gesto que me molesta, tan pronto paso el primer temblor ese hombre cogió una piedra para romper el candado de una institución y robar, pero como lo he dicho, hay que ver después del 12 de enero.  Casas que parecían estar bien, y un día te das cuenta que se derrumbó, la evaluación real y el impacto no ha sido hecho todavía, porque hay cosas que no se ven. Cada casa derrumbadas son igual cantidad de tumbas. Nosotros los vivos tenemos un sentimiento de culpabilidad que nos fuerza  a dejar el subterfugio,  a no conformarnos… debemos estar consciente de esta nueva cultura después del 12 de enero.
Stéphane Bruno.

Utilizamos FACEBOOK para encontrar personas que estaban bajo escombros.  Yo tenía acceso a internet desde mi celular, recogí esos mensajes en facebook y los envié hacia el Depto. de Estado Americano -que controlaba las ayuda- les decía donde tenían que ir exactamente,  pudieron salvar a muchas personas. Escribí varios artículos, donde decía que tenemos que tener sistemas de emergencia adaptados al siglo XXI, aunque tengamos el 911. Tenemos que usar los nuevos medios de comunicación, para poder salvar personas. Quiero decir algo provocador, lo que mejor define después del sismo es un periodo de oportunidad. Se han creado muchas oportunidades hay que tratar de canalizarlas para ponerlas al servicio, aunque hay que tener presente que vienen con amenazas y riesgo.  Google, Coca Cola están entrando en el mercado que antes no existían, muchas ONGs se han instalado, así que yo lo que me gustaría ver al final, es cómo podemos transformar esa catástrofe en oportunidad y como los haitianos pueden utilizarlo, hay una cantidad de actores (aunque no soy del tipo nacionalista) me considero un ciudadano del mundo, las competencias locales tenemos que buscar la forma de explotar lo para que esas oportunidades puedan fluir bien. 
Vidéo d’introduction de Olabiyi Yai – Ambassadeur du  Bénin auprès de l’UNESCO 
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Chers amis, chères collègues, chers frères et sœurs, 

Mes premiers mots seront de remerciements aux organisateurs de CARDICIS III pour l’initiative qu’ils ont eue de consacrer cette troisième édition à la solidarité avec Haïti. Ils seront aussi d’exhortation. Je nous exhorte à nous démarquer toujours clairement et radicalement dans nos dires, faits et gestes, de ceux-là qui, sous couleur de solidarité, s’inscrivent dans une logique des ‘’ usages d’Haïti’’ et font de la détresse de tout un peuple leur fonds de commerce.

Les circonstances que nous vivons depuis le cataclysme du 12 janvier 2010 exigent d’éviter, au cours d’assises comme celles-ci, un discours de circonstance bien convenu.

Et puisque notre vocation, à l’UNESCO, est de réflexion et de discours, nous serions bien inspirés de nous armer pour une réflexion et un discours de vérité, et d’ouverture, un discours à la fois rigoureux, exigeant et innocent, préalable incontournable, pensons-nous, à un espoir de refondation. Un discours de ‘’au fond’’, comme l’on dirait en créole de Côte-d’Ivoire, et comme une parole de brousse.

Il est de bon ton, il relève en tout cas du politiquement correct, d’éviter de comparer les malheurs, surtout ceux dont sont victimes les descendants de Negro-Africains, avec ceux d’autres peuples, notamment ceux-ci appartiennent à ce que l’on désigne sous l’appellation scientifiquement incorrecte de ‘’race blanche’’.

Le non-dit qui sous-tend ce tabou ou cette friolisité est que l’on aimerait éviter une hiérarchisation des malheurs. Les humains que nous sommes ou aspirons à être, doivent au contraire comparer les malheurs qui frappent d’autres humains où qu’ils se trouvent, non pour les hiérarchiser, mais pour en tirer plus de fraternité, plus de justice, plus de solidarité et comme un supplément d’humanité.

La réaction naturelle, humaine devant la Shoah, devant les divers génocides en Arménie, au Rwanda etc, comme après le 11 septembre 2001, consiste à dire : PLUS JAMAIS çA ! 

Mais que dire devant le 12 janvier 2010 en Haïti qui est de dimension tout aussi apocalyptique ?

On peut dire que les conséquences du séisme sont un mélange explosif d’une catastrophe naturelle et de la récurrence de turpitudes humaines.

Et puisque nos sciences ont peu prise sur la nature, notre manière à nous de dire ‘’PLUS JAMAIS ÇA’’ pourrait consister à dire et à faire en sorte que HAÏTI désormais ne soit plus pensée comme avant, qu’elle ne soit plus conçue comme avant, qu’elle ne soit plus, comme avant, un état de non-état, (je préfère ne pas parler de gouvernance) qu’elle ne soit plus aidée comme avant.
Un beau proverbe de chez moi (Yoruba) dit :

Adánilóró fagbára koni. En pensant Haïti, j’en ai par bonheur trouvé la meilleure traduction dans une phrase lumineuse de l’incontournable Frankétienne :

‘’LA FLAMME SOUDAINE DANS LA DOULEUR’’

Si donc il y a une leçon à tirer de l’hécatombe du 12 janvier 2010, s’il est un seul défi qu’elle nous lance, c’est qu’elle est, pour ainsi dire, une tonitruante invite au peuple de Ayiti, pour un NOUVEAU SERMENT DU BOIS CAÏMAN, plus vaste, plus profond, plus inclusif, plus fraternel.
On peut penser, avec sans doute une marge minimale d’erreur, qu’un vaste exercice de ‘’Dialogue, Vérité et Réconciliation’’, du genre de celui qui eut lieu en Afrique du Sud après l’apartheid, mais mieux conçu et adapté aux conditions historiques de Ayiti, serait de mise.

La vérité est que depuis 1804 un problème aussi massif n’a vraiment pas été mis en avant.

Il ne va pourtant pas de soi. Un peuple, le seul peuple en vérité d’esclaves qui dans l’histoire de l’humanité, s’est dégagé de ses chaînes, se devait, si sa victoire aspirait à un lendemain, de se poser collectivement, dans le dialogue et la clarté, l’épineux problème de son destin, d’un vouloir vivre ensemble qui réfute, refuse dans les faits ‘’la voie de son maître’’. Il se peut que les conditions de possibilité d’un tel exercice ne fussent pas, ou pas toutes réunies. Il faut néanmoins admettre aujourd’hui, qu’il nous en a coûté d’en avoir fait l’économie. Car s’il est vrai que Haïti est cette terre où, comme l’a si justement dit Césaire, ‘’la Négritude se mit debout pour la première fois et proclame son humanité’’, il faut bien admettre que cette même Négritude n’a pas, depuis lors, fait un seul pas dans une direction autre que celle de ses maîtres.

Ce constat nous incite à revoir et problématiser certains concepts qui ont cours dans les discours officiels d’Haïti :’’reconstitution du tissu social et culturel’’, ‘’refondation’’… etc. 

Mais, existe-t-il véritablement, en Haïti, un tissu, avec ce que ce concept implique de structure suffisamment stable et harmonieuse, sur les plans social, culturel et intellectuel ?

Peut-on soutenir que le tissu social, culturel et intellectuel de Haïti aurait été comme déchiré du fait du 12 Janvier et que notre tâche aujourd’hui consisterait simplement à rafistoler ce tissu et à seulement en restaurer les mailles ?

Ne pourrait-on pas tout aussi bien penser que le séisme du 12 Janvier 2010 vient opportunément nous réveiller d’une longue léthargie en nous rappelant à un devoir de constitution et non de reconstitution de tissus à ces trois niveaux ? 

Ces interrogations, auxquelles les Haïtiens et leurs amis ne peuvent échapper, me semblent aussi pertinentes que légitimes. Et il y a toujours intérêt à polir nos concepts, pour éviter de faux-départs.

René Depestre a eu à dire, quelque part, que malgré son ‘’entrée spectaculaire sur la scène politique mondiale’’ avec sa révolution, Haïti n’a pas décollé sur le plan politique alors même qu’il existe ‘’une nation culturelle’’. Ce à quoi fait écho Nathalie Fitzman, dans la préface à un beau livre publié peu après le séisme lorsqu’elle dit que ‘’Oui, la culture haïtienne est probablement inversement proportionnelle à sa richesse. Elle a certainement raison au delà de ce qu’elle croit’’.

Peut-être faut-il dire mieux, à savoir que la culture est la richesse d’Haïti et que toute tentative de reconstitution doit y prendre son départ, doit y plonger ses racines.

Une approche novatrice ici pourrait consister à opter pour une franche politique de bilinguisme / biculturalisme qui mette le créole au centre. La langue créole doit être le poteau mitan de la rénovation culturelle d’Haïti. Ne pas lui faire jouer ce rôle naturel fera courir au pays le risque de continuer le statu quo d’une culture à deux vitesses ou à deux étages qui, même si ses composantes littéraire et artistique rencontrent un succès mérité dans l’arène internationale, frappe d’hémiplégie culturelle toute une nation dont on connaît l’immense potentiel de créativité.

De vastes potentialités longtemps inhibées sur tous les plans de la créativité, y compris la créativité culturelle, pourraient être ainsi libérées.

Il faudra aussi investir fortement dans la culture traditionnelle, paysanne, réhabiliter et prendre au sérieux son savoir et son savoir-faire, généralement méprisés et ravalés au rang de ‘’folklore’’.

Le tissu social se fera seulement sur la base d’une réappropriation de la philosophie du vivre ensemble séculaire qu’il s’agira de réhabiliter. L’on pense par exemple, à l’éthique et à la philosophie sociale de l’héritage Vodun, abusivement réduit au statut de ‘’religion’’ par une démarche eurocentriste souvent assumée par les élites. Car le vodun est plus qu’une religion, en Haïti comme dans sa matrice africaine. Ou plutôt, on lui a fait acquérir un statut de ‘’religion’’ seulement en le contrastant avec les religions abrahamiques qui prétendent lui nier droit de cité.

L’on pense également à la pratique de la coumbite, qu’il faut remettre à l’honneur à tous les niveaux, non comme une stratégie de survie pour les temps de manque, mais comme une philosophie sociale et pratique en constante amélioration à travers une navette bien agencée entre campagnes et zones urbaines.

Une restauration et une pratique généralisée de la coumbite permettrait ainsi de repérer et recenser les compétences, les savoirs et leurs porteurs dans les coins les plus reculés.

Comme l’Afrique, Haïti recèle encore dans ses campagnes de ces intellectuels anonymes dont les connaissances, bien articulées à celles de l’élite occidentalisée et urbaine de l’intérieur et de la diaspora, permettraient de mieux définir les choix macrosociaux et de mettre en place des cadres opérationnels capables d’apporter des réponses efficaces aux problèmes majeurs du pays. L’avenir de Haïti se situe donc, semble-t-il à cette JONCTION à bâtir et il faut, de ce point de vue, répéter avec Césaire que :

la relance ici se fait 

par le vent qui d’Afrique vient 

la relance ici se fait par l’INFLUX

plus encore que par l’AFFLUX

………………………………………………………………………….

‘’Vous n’avez pas le droit de laisser couper le chemin de la    

  transmission’’ 

les forces ne s’épuisent pas si vite

quand on n’en est que le dépositaire fragile

qui au prix de quels hasards

les avaient amassés ?
Je voudrais terminer par un appel aux intellectuels haïtiens, en manière de reproche fraternel. Les ‘’paroles de brousse’’ que je vous adresse ne peuvent venir que de la bouche d’un fils d’Afrique, cette Afrique ‘’ventre chaud et turbulent du monde’’ (Yannick LAHENS). Je voudrais dire et pointer du doigt la petite part de responsabilité de l’élite intellectuelle d’Haïti dans les échecs répétés de ce pays meurtri. Si, pendant plus deux cents ans, Haïti n’a fait que ‘’rôder aux frontières de l’Eden’’ que lui promettait sa révolution, sans toutefois y pénétrer, c’est un tant soit peu la faute à la chicanerie de ces intellectuels. Ici aussi, il nous faut constituer un tissu intellectuel. Car de brillants intellectuels, Haïti en regorge à l’intérieur comme dans sa diaspora, sans toutefois qu’on puisse parler d’une communauté intellectuelle haïtienne faute d’un projet de société, ou simplement de nationalité minimalement partagé. Dany Laferrière, l’un des vôtres disait naguère : ‘’Il arrive que des types en viennent aux mains, là sur cette petite terrasse, à cause d’une règle de grammaire. Les discussions, ici, tournent exclusivement autour de la politique et de la grammaire. Et les questions d’ordre politique proviennent souvent d’un problème de grammaire’’ (Le cri des oiseaux fous). Déjà, vers la fin du XIXe siècle, Frederick DOUGLASS, alors ambassadeur noir américain en Haïti faisait des observations similaires. Je ne peux résister à l’envie de citer la partie de son célèbre ‘’Lecture on Haiti’’ où il fait le portrait de l’élite haïtienne d’alors qui ressemble à s’y méprendre à celle d’aujourd’hui : ‘’The common people of Haiti are peaceful enough. They have no taste for revolutions. The fault is not with the ignorant many, but with the educated and ambitious few. Too proud to work, and not disposed to go into commerce, they make politics a business of their country. Governed neither by love nor by mercy for their country, they care not into what depths she may be plunged. No president, however virtuous, wise or patriotic, ever suits them when they themselves happen to be out of power’’.
Or s’il faut une ‘’flamme soudaine dans la douleur’’ d’Haïti, les intellectuels constituent l’étincelle qui pourrait déclencher, allumer cette flamme. C’est dire toute votre responsabilité mes sœurs, mes frères surtout. Ici aussi, il nous faut un nouveau serment du Bois Caïman et de nouvelles coumbites. Mon optimisme d’Africain me pousse parfois à voir dans la condition haïtienne un refus d’une certaine idée du développement. Cet optimisme, je l’avoue est un parti-pris ; mais il n’est point béat. Il repose sur l’intuition et, peut-être l’exigence historique que, s’agissant des Africains et de leur destin dans l’histoire, il y a intérêt à adopter une perspective qui privilégie la longue durée. 

A moins de désespérer à jamais de l’Afrique et de ses descendants, il faut apprendre à ne jamais désespérer de certains pays, tels que Haïti, le Congo, l’Afrique du Sud et le Nigeria, par exemple, quelle que soit la face souvent tragique ou tragi-comique à laquelle ils nous ont habitués pendant des décennies. 

Chers collègues et amis, 

Le hasard de l’histoire fait que le cinquantenaire de  l’indépendance de la plupart des pays africains, coïncide avec le bicentenaire, joué en prolongation d’Haïti. Même si la durée est du simple au quadruple (50 ans contre 206 ans), il y a matière à comparaison. Et le reproche que j’adressais aux Haïtiens vaut également pour les Africains. Deux cent six ans de ‘’rivalités internes, de frivolité, d’amateurisme, d’incohérence et de malversations’’ selon Metellus. Idem en Afrique, pendant cinquante ans. Mais gardons-nous de voir en cette convergence un quelconque atavisme, comme le pensent ou le suggèrent certains commentateurs superficiels ou certains racistes impénitents. Il y a tout simplement que, des deux rives de l’Atlantique, les élites ont confisqué une volonté révolutionnaire, qu’elles ont dévoyée, trahissant ainsi les peuples. Et l’on constate des deux rives de l’Atlantique, le même désengagement de ces peuples, le même refus de l’état-nation et du développement.  Et c’est en cela que Africains et Haïtiens sommes frères et sœurs, plus de DOULEUR que de COULEUR.  C’est en cela que nous sommes frères et sœurs dans l’ESPOIR.

 Haïti pourrait donc nous réserver des surprises dans les années à venir comme en 1804. Elle pourrait, à partir surtout de ses ressources intellectuelles et morales endogènes, devenir un laboratoire et pourquoi pas, une vitrine, d’un développement autre. Il est peut être pertinent d’évoquer ici, pour conclure, le symbole de la jarre percée du roi Ghezo, du Danxome. Haïti est une jarre percée et il faut pour qu’elle soit sauvée que toutes ses filles et tous ses fils viennent de leurs doigts boucher les trous de la jarre. C’est peut-être là le message que les loas ont cru devoir nous envoyer par la voix / voie tonitruante du séisme du 12 Janvier 2010.

Mersi an pil.                             Olabiyi B. J. YAÏ
INTRODUCCIÓN DEL DIA

Présentation sur les dynamiques en cours pour la reconstruction - Philippe Mathieu/Margareth Mathurin/Schiller Jean-Baptiste  
Presentación Phillipe Mathieu (ver enlace en la página web  del programa del evento)
Schiller Jean-Baptiste
Schiller menciona algunos elementos que deben ser atendidos por la Comisión presidencial:

· Inscribir haitiano en el marco de una competitividad nacional e internacional asegurarse de mejorar las condiciones de una mejor gobernanza a niveles de los distintos sectores

· Asegurarse que toda esa dinámica lleve a crear empleos. 
· Asegurarse que mejoremos la cohesión social en Haití
· Otros

Explica que a partir de esto se ha derivado la estrategia de la reconstrucción del Conatel, la cual se ha  articulado alrededor de 4 ejes:
1. Cómo utilizar las TICS en proceso de transformación social, se ha hablado mucho como elemento transversal, elemento de la industria digital, llevarlo a una agencia. 

2. Ejes perspectiva de asociación con el gobierno haitiano que se comprometió.
3. Tomar como referencia el proceso de PNDA y ese documento debemos utilizarlo para reforzar las estructura de las telecomunicaciones.
4. Utilizar las TICS en plan nacional de desarrollo también implementar una dinámica en cuanto a la digital que sea sostenible.
Schiller menciona la reunión que se dará próximamente en Barbados organizada por la UIT, donde se encontraran  actores locales, para ver cómo lograr la dinamización del proceso de implementación de las TIC como herramienta del desarrollo. Se toma en cuenta dentro de este proceso el marco legal que debe existir para que se pueda crear la dinámica necesaria –ya que hay muchas limitaciones para uso de las TIC- para una economía que se está modernizando, esto también permitirá el monitoreo. También se está impulsando un proceso de gobernanza como parte del mandato de la comisión presidencial, al mismo tiempo es necesario que el gobierno conduzca una aceleración de la economía. 
Dynamiques en cours pour la reconstruction. Présentation Margareth Mathurin.
Los temas abordados por la presentadora incluyeron las siguientes reflexiones:

Informarle al público sobre la realidad in situ, así como cohesionar las acciones e iniciativas. Preguntarse que si las opciones toman en cuenta las necesidades del pueblo haitiano. Si el proyecto sobre el plano económico permitirá transformar el pueblo mártir a vencedor.  ¿Cuáles son las políticas y acciones públicas prioritarias? Son aquellas que toman en cuenta realmente estas necesidades. ¿Cuáles son las acciones prioritarias hoy en esa etapa de levantamiento que le ayuden a reponerse? Hay que reconstruir el patrimonio de colectividad, transporte, saneamiento. También se habla de la destrucción de casas de más de un millón de personas, ¿cómo se prevé ayudarles a ellos? El sismo llevo el desplazamiento de una masa de población, para irse al campo. Se habla de rehabilitación de los activos de los hogares. En el marco de descentralización debe haber equilibrio en esos espacios. Las propuestas son estrategia para ayudar las zonas afectadas en cuanto a saneamiento. 
 Es muy necesario un buen análisis de la geografía de la crisis, ya que no existe. Hay que preguntarse si no estamos aun en una etapa de remendar, si vamos a realmente adoptar políticas sobre la igualdad que da acceso a los bienes raíces, lo cual no ha sido propuesto, solo hay propuesta para los hoteles y también para el sector privado, que no se ve como porque las rentas sigue bajando, como podrán negociar.  En cuanto a la crisis alimenticia la respuesta no ha sido dada, sino que ha sido puntual. Han declarado que la mayoría de ellos están tan descapitalizados que no pueden retomar sus actividades económicas, las pérdidas de empleo, para muchas personas, no son compensadas, no hay programas de subvención, para acceso a alimentos a menor costo. 
 Resiliencia, para nosotros para levantarse de nuevo, construir un proyecto donde seremos vencedores, ha habido una gran movilización internacional que no ha sido puntual, pero no se ha hablado de las iniciativas internas nacionales, muchos profesionales dominicanos trabajaron. No habido un sistema de mecanismos de representación de la población, seguimos planificando para una elite y una mayoría que es silenciosa.  Esto demuestra que hay un déficit de democracia, la cual es clave para ayudar a la construcción.  En cuanto al marco protector, nada ha sido hecho alentar el gobierno para que se un estado rector, un estratega, cada vez que se presenta una crisis es un estado monocultural, ¿qué estado queremos? Debemos preguntarnos.
Présentation sur les initiatives solidaires en cours - Jean-Michel Annequin  

El presentador hablo de la importancia de sentar las bases una solidaridad más organizada y eficaz. También mencionó que es difícil rastrear o identificar todo lo que se está haciendo a nivel del internet hacer una lista de todas las cosas que se están haciendo, algunas instituciones no alimentan sus sitios web. Otra dificultad es que muchos sitios web no están actualizados en sus informaciones.  Después del sismo tuvimos una interrogante, ¿reconstruir al mismo país o refundar a Haití?. 
Hay que ayudar a lo que está emergiendo de esto, una sociedad menos dependiente, creo que es una pregunta que se hace Haití. Tuvimos una reflexión sobre cómo responder a las necesidades de la sociedad haitiana, no son necesidades que se imagina el exterior, es importante conocer los esfuerzos experiencias de la sociedad civil organizada de Haití, en general esos esfuerzos se conocen poco y se subestiman estos. Iniciativas interactivas. (Presento sitios web, como Haiti rewired, etc). 
Karole. www.redculturahaiti.org recomienda ese website. 
Presentación Antecedentes CARDICIS3 – Deirdre Williams  (ver enlace en la página web  del programa del evento)
Comentarios AUDIENCIA
La diáspora expresa preocupación en ser incluida en las iniciativas de reconstrucción/refundación (sobre todo en las iniciativas del uso de las TICS para este proceso). Solicitan ser tomados en cuenta en las políticas de la comisión. 
Respuesta presentador: Entiende que la comisión presidencial la participación de la diáspora la tenemos presente, cuando pensamos en los problemas de los haitianos, en alguna parte se toma en cuenta la diáspora en las decisiones que se toman. Expresa apertura a tomarlos en cuenta y crear comunicación entre ambos. 
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Audiencia: Uno de los participantes expresa que la oportunidad relacionada a los anuncios publicitarios no es un asunto sobre el cual la comisión puede pronunciarse, porque habría que negociar directamente con las organizaciones responsables, ya que son quienes pueden autorizar esto.  El participante también habla acerca de que la actualización de los sitios web, que si no lo están, es culpa (de nosotros señala) de nosotros.
PLENARIAS

P1. Debate sobre el tema de la conservación de la memoria de la solidaridad del Caribe  hacia Haití: el por qué, el que y el cómo. 
Transcripción de fichas. 

P1. QUE PRESERVAR DE LA MEMORIA DE LA SOLIDARIDAD
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Expérience à préserver : Solidaridad

· Préserver la mémoire de l’élan  de solidarité du people dominicain, des formes concrètes de cette solidarité. 

· An experience to preserve: the psycho-sociological participation of Cuba, DR in the aftermath of the January 12th earthquake. 

· Réactions/ manifestations d’appui et aide des caribéens. 
· Spontanéité, solidarité, langue, culture.

· El sentirnos parte de todo
· A préserver la solidarité active au sein de la société haïtienne. 

· Le programme de formation FLACSO intégrant des universitaires de la CARAIBE.
· Innette Cambridge’s peace camp for Caribbean youth (I attended when I was 15)

· Democracy

· La création de la CARICOM

· Use of relief donation through texting to an assigned number via cell phone.

P1.b COMO PRESERVARLO

· Valoriser les actions de solidarité. En assurer la reconnaissance. 

· Seguimiento a creación de sinergias que mantengan viva la solidaridad

· Réaliser interviews supports, libre, films, document sur site web
· En la commémorant, en la célébrant chaque année à la date anniversaire : Ouvrir  la frontière commune et laisser les deux peuples, se donner la main. 

· Sostenibilidad, relevancia del tema haitiano entre las organizaciones dominicanas, mayor apertura, mayor intercambio, mayor comunicación binacional 

· Transcription, compilation d’expériences,  partage,  mettre en œuvre ensemble.
· Inclus dans particularité des insulaires, souligner identité caribéenne et transversalité des valeurs caribéennes. 
· Propiciar el reconocimiento de las diversidades. Promover el reconocimiento de nuestras realidades. Respetar nuestras diferencias.
· Harmonisation, réglementaire et traité/convention pour continuer selon les dossiers : sante, import/export, travail/service, éducation

· Multiplier et diversifier notre coopération politique et économique (Niveau Caraïbe)
· Establish a joint cell to launch on international organization with an specific mission: respond within 48hrs to provide mass theraphy against post traumatic stress disorders. 
· Con generosidad, visión de futuro y escucha del otro. 

· Par l’éducation des jeunes. Par une intégration plus forte.

· Teaching independence. Teaching concern for one another.[image: image7.png]



· Une étude et un site sur l’histoire de la solidarité caribéenne a travers le temps. 
· Site web avec gestion décentralisée et contrôle  éditorial postérieur 

· Encourage grassroots voices to be heard through telecommunication and policies protecting and encouraging such freedom

· Systematize relief through texting to assigned donation text number. 

· Create a similar youth summer camp for youth form all over the Caribbean. 

· Pour un financement des états caribéens. 
· Social network call to write experience. Consolidate to a central information store. 

Comentarios AUDIENCIA 
· Una de las participantes señala que no se tocó el tema del POR QUE conservarla (que si estaba en la agenda) y que esto lo considera importante. 

· Uno de los participantes señala que analizar el POR QUE es una acción pedagógica que se está buscando al preguntar por qué, y tiene su peso, si el porqué pueda integrarse, para no olvidarnos  de lo que nos trae aquí. 
· En el tema de la solidaridad yo veía tres dimensiones, el tiempo (pasado, presente, futuro), modalidad (web, película, multimedia), que el debate fuera participativo, abierto, así como el grupo. Otro punto importantes es que todos hicimos cosas muy bellas, lo que queremos es ir mas allá, que sea un producto que conmueva los medios internacionales.

· La idea es que si tenemos un trabajo de esa clase, una memoria, no solo sirve para mantener los lazos de solidaridad, sino estimularlos en el tiempo a la solidaridad, en un tiempo de individualización, los proyectos colectivos son más difíciles de desarrollar, hay que presentar ejemplos  de la solidaridad, para expresar que sigue existiendo y eso puede motivar a otras personas puedan entender que son necesidades del ser humano. 

· Hay una necesidad que es evidente que no solo queremos hacer algo entre Haití y RD, es un hecho que podemos hacer algo, podemos ayudar a otros, yo creo que a partir de ahora que podamos construir una célula. Necesitamos un lugar que dé respuesta psicosocial 24 horas al día, nosotros podemos dar esa respuesta si no existe. 
· Nosotros como sociedad, estamos olvidando como somos.  La solidaridad es parte de lo que somos, y debemos recordarlo. 
· Muchas de estas cosas que hemos puesto, hemos dicho en lo que queremos conservar y eso nos recuerda tenemos un pasado común que nos une, aunque con sus variaciones, debemos ver como preservar nuestra historia, que no se ponga de lado. 

P. 2 DIFICULTADES y obstáculos de la sociedad haitiana para participar en el proceso de la reconstrucción en curso

Transcripción de fichas. 
	Absence de financement aux projets de développent productif.
	Communauté internationale

	Absence de moyens financiers. 
	État

	Absence de participation citoyenne dans les choix. Focalisation sur les secteurs urbains. 
	Société haïtienne

	Accès a la technologie (cout, disponibilité de l’ infrastructure).
	Société haïtienne

	Accès aux bailleurs de fonds. Accès to finances. 
	Communauté internationale

	Aucune définition viable et partager de la notion de reconstruction. 
	Société haïtienne

	Demasiada corrupción
	État

	Dénationalisation de L’Etat.
	État

	Dépassement de la mentalité rentière. 
	Société haïtienne

	Desconfianza, experiencias negativas en el pasado en el paso. 
	Société haïtienne

	Désorganisation
	Société haïtienne

	Empowerment of the population. 
	Société haïtienne

	Entrenched social structure. 
	Société haïtienne

	External patternalism
	Communauté internationale

	Falta de gobernanza.
	État

	Falta de voluntad política.
	État

	Il y a aujourd’hui une véritable mafia de l[ humanitaire qui presse de tout son poids sur le processus. 
	Communauté internationale

	Incomunicación histórica
	Société haïtienne

	Knowledge, mobilisation and use. 
	Société haïtienne

	L’appétit de certaines firmes internationales et haïtiennes.
	Communauté internationale

	L’Etat ne veut pas de participation
	État

	L’humain n’est pas au centre du processus. 
	Société haïtienne

	La faiblesse de L’Etat. 
	État

	La volonté de de l’international a marginaliser les acteurs haïtiens. Le peur de compétences de la diaspora haïtienne. 
	Transversal

	Lack of articulation between needs and resources. 
	Société haïtienne

	Lack of common understanding of language used.
	Société haïtienne

	Lack of financial means to make its voice heard
	Société haïtienne

	Lack of synergy among donors.
	Communauté internationale

	Le premier blocage est souvent mental. 
	Société haïtienne

	Les décisions de certains pays etrangers voulant diriger la « reconstruction ».
	Communauté internationale

	Manque de concordance entre les actions actuelles et les principes XXX + il n’ a pas de principes directeurs.
	État

	Manque de connaissance et d’esprit de synthèse pour estimer la situation. 
	Société haïtienne

	Mauvaise habitude - difficulté a travaillé avec l autre. 
	Société haïtienne

	Non au projet monoculturel et patrimonialité de l’Etat, des élites, de la coopération. 
	État

	Offrir des formations sure le comment de l’accès aux fonds.
	Transversal

	Participación de la sociedad civil en la reconstrucción, capacidad y posibilidad de participación
	Société haïtienne

	Planification contrôle de l‘Etat questionnement sur le rôle. 
	État

	Qui parle pour le peuple haïtien ? Ou plutôt le peuple haïtien se reconnait-il dans ils dirigeants ?
	État

	Racismo
	Société haïtienne

	Social division
	Société haïtienne

	Souvent les groupes n’ont pas suffisamment de compétences ou d’information sur le fonctionnement des bailleurs de fonds. 
	Société haïtienne

	Trabas institucionales burocráticas. 
	État

	Un manque de représentativité des diverses couches de la société haïtienne a tous les niveaux du processus. 
	État

	Une articulation de la solidarité qui manque d’ humilité. 
	Communauté internationale

	What do Haitians want ? (Ask 10 people, get 10 answers). What resources are available? Haitians are the resources.
	Société haïtienne


Comentarios AUDIENCIA 

· Me parece que en todo eso faltan las personas, los que escriben no representan la población. ¿Donde están los ciudadanos? Están ausentes. Tenemos dos o tres temas que conciernen algunos, pero ¿donde está la voz de la gente en este proceso?

· Existe una falta de coherencia entre las acciones actuales y los principios, no hay principio director. En el fondo dice que el problema es con Puerto Príncipe, pero la gente sigue haciéndolo todo, la gente se reúne, el dinero se gasta ahí, nada se hace en las otras ciudades, hoy está en la misma tesitura y mañana, no hay proyectos puramente haitianos. La existencia de una magia de lo humanitario hoy día, hay que tener cuidado en nuestra forma de proceder, no podemos olvidar la historia de Haití. 
· Cuando veo las propuestas de muchos proyectos se haba de financiación. La participación empieza por organizarse, no por buscar dinero, hay cosas que hay que poner en tela de juicio. El tema de la diáspora es transversal, aquí hay grupos que se forman alrededor de un tema y no quieren que los especialistas les ayuden con el tema. 

· Cuando se habla de temor a las competencias de la diáspora haitiana es un juicio, mejor decir que hay un problema de la integración de la diáspora en las cosas de Haití. No se teme a las competencias haitianas esto es un juicio de valor, yo creo que si hay un problema de participación de la diáspora de las cosas publicas y general, esto sucede también en el país. No diría de antemano que es un tema de la competencia, esta la marginalización de los actores haitianos. Si hay una debilidad de tener proyectos tangibles es porque no estamos presentes con nuestros proyectos. No entiendo el adjetivo patrimonialista.

· La financiación de la fondos, lo que se desembolsó no responde a las necesidades del país, si tenemos que esperar para el desembolso, los proyectos se extienden.  Hay que tomar en cuenta la corresponsabilidad, el estado recibe dinero del exterior, se critica Haití como estado corrupto y la comunidad internacional sabe muy bien cómo el estado gasta los fondos, creo que el estado nacional es responsable del funcionamiento de los gastos realizados. 
· Con el tema de la participación de la diáspora, es evidente que hay una falta de solidaridad y es la razón por la que tenemos hoy una buena oportunidad para hacerlo, no hablamos solo de los problemas, vamos a tratar de resolverlo. Se ha repetido mucho la palabra gobierno, si estamos acá es para concentrarnos en nosotros, como podemos participar, las ideas filosóficas podemos debatirlas en los pasillos. 

· Vuelvo al tema de diáspora, no se mucho de la Haití, pero si conozco la de St. Lucia, si no se vive en un lugar no se puede hablar de lo que pasa en el país, no se tiene una buena idea, no se puede saber nada de lo que se está viviendo, por eso  hay que buscar la articulación. 

· Yo quisiera decir algo que no se ha mencionado es la falta de educación, es cierto que el problema de participación de medios se puede resolver solo cuando se forma y se educa.  El otro es la falta de cultura democrática, la participación en debates discusiones, hay una ausencia en el pueblo, el pueblo no está acostumbrado a encontrarse implicado pues siempre se le ha excluido.

· Algo que no esta es la frase, “no hagas daño” y una vela cuesta más que un funeral. La verdad no se encuentra en una opinión, sino entre las opiniones, y eso tenemos que tenerlo presente en nuestros debates e interacciones. 
· La crisis haitiana (patrimonialista) con sus actores, en lo que concierne al estado, desde siempre tienen sus proyectos, defienden sus intereses, a menudo lo que llamamos corrupción, es que no quieran compartir las ventajas, los beneficios, es toda una cultura. En cuanto a las élites económicas son élites especulativas que quieren sacar provecho, si quisiésemos justicia social, lo condenaríamos.  

· Existe una alta concentración de las soluciones e intervenciones centralizadas en Puerto Príncipe, y poca atención al problema de la población desplazada. Débil articulación y cierta desconfianza entre las propias organizaciones haitianas. 

· Solo quiero decir que las mujeres haitianos no fueron incluidas en el proceso de PNDA, existe una tendencia de exclusión en las discusiones oficiales. El tema del género es importante, y hay que entender que cuando las mujeres no participan hay menos información.

· La cooperación internacional esta desarticulada, lo que quiero decir es que esto es muy amplio, quiero ver estos temas definidos, la cooperación no es una isla, son muchos países, ver las diferencias entre las prioridades de los diversos países, para poder avanzar en nuestro propio país. 
· El término empoderamiento se refiere a participación, pero primero a un acceso a la información que les ayude a potencializar esa participación. 
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 P3: Nuevas formas de gobernanza para la refundación
Transcripción de fichas. 

· Utiliser tel mobiles pour recueillir opinions population (par SMS). 

· Appliquer les prescrits de la constitution haïtiennes qui favorisent l’inclusion et la participation.

· Promouvoir l’éducation civique en réseau à travers les TICS. 

· Replace the NGO « system » by allowing the people to create function social service system. i.e. Have Haiti governed by a democratic government. Build a “high tech” product that may be sold in the latino-caribbean region and throughout the world. Ie. Something the US needs…fixing an oil leak!
· Nuevas formas de gobernanza descentralizadoras, apropiación de TICs y nuevos apadrinamientos.
· Dialogo transfronterizo, agenda transnacional.

· Comité de gestión local (gouvernance locale).

· Concentration des divers groupes entre eux et a l’intérieur des groupes.

· Au niveau ce plus décentralise se connaitre et intégrer les actions de la diaspora. 

· Création de 3 conseils mixtes province/capital pour faire des propositions a la CIRH : victimes, femmes, jeunes, plus organisation de base. 

· Avoir des élus de la diaspora. Créer des comités de quartier (les fédérer). 
· Reconnaissance des savoirs et savoir faire des groupes exclus et marginalises. Renforcer les capacités de l’Etat stratège, protecteur et régulateur. 

· Construire des procédures intégrant des réseaux sociaux de personnes, des jeunes, de paysans, d’enfants dans la prise de décision concernant leur future. 

Comentarios AUDIENCIA
· La idea de reemplazar el sistema de ONG, no es tirarlas fuera, pero si es fortalecer el gobierno, hablamos de que es gobierno, si no tienen recursos, lo poco que encuentran lo roban. La idea suena radical, pero es darle una oportunidad al estado de ser fuerte y resolver la situación.  Cuando se de este marco, podríamos hablar de asistencia. 

· Utilizar teléfonos celulares para permitir la participación para que el pueblo opine acerca de las políticas públicas.
· Comentario D. Pimienta. Es un problema de metodología, no tenemos toda la vida por delante para resolverlo, ahora necesitamos soluciones inmediatas, como movilizar la sociedad haitiana mañana mismo, para que pueda trabajar,  no podemos dejar que nuestra actividad se  vuelva tradicional, tenemos que entender que estamos en un momento de emergencia.
· Para contestar a la intervención de Daniel, creo que todo el mundo ha pensando en la urgencia, pensamos a lo que se podría llamar terapia de shock, debemos pensar en nuevas formas de proceder. Quisiéramos recrear la participación democrática, asegurando que el financiamiento le llegara al gobierno, en vez de solicitarle a la ONG, sea al gobierno que se le solicite porque es su trabajo.

· Daniel tiene razón, nosotros no hicimos hincapié en la emergencia, pero el ejercicio era chocante pensar como cambiar…. 

· Hablamos a soluciones a corto plazo y el gobierno acaba de darle sus derechos a la Comisión, hacen que la ONG se pongan a un lado para dar más cabida al gobierno, pero que gobierno. Lo que ustedes proponen debe tomar en cuenta la comisión interina, y el gobierno le ha dado el derecho.

· Hace 20 años que había una respuesta como funciono eso, de qué manera movilizar las personas en un caso corto? Usted habla del proyecto de la balance.

· Lo que quiero decir es que las ONG per se no son una emergencia, si las cierras hoy, aumentara el desempleo, la naturaleza no le gusta el vacio, pero si reducen su cantidad, y si el gobierno va a tomar las decisiones (regulación/rectoría) y les dice que antes de trabajar la  ONG debe estar registrada, ellas lo deben hacer.  No todas son iguales, pero si algunas no estuvieran ahí, se hubieran muerto muchas más personas. Tenemos que hacer la limpieza en interior, antes que pensar en el exterior. 

· Según lo que hablamos pienso que estamos en un círculo vicioso, pero ¿cuáles son las cosas importantes? Lamentablemente la lógica es que hay que ser inteligente, si he creado una estructura para resolver el problema, desde el momento que el problema se resolvió, no tengo que seguir ahí. Esto es complejo porque no tenemos ninguna garantía sobre el papel y la eficacia de las ONGs. Esta reunión es la oportunidad para sacar soluciones, por dos vías lo podemos hacer, constituir un objetivo compartido por el conjunto de los intervinientes y luego definir indicadores de impacto, ese el principio de la gobernanza. 

· La idea estamos hablando de las ONGS, las cuales deberían funcionar de una forma que ayuden al país, no se trata de sacarlas.  Integration of the NGO in the government, its concept behind, we need to be strategic.  El problema es que actualmente nuestro país está siendo dirigido por ellas. 
· Se demuestra que el gobierno no quiere desempeñar su papel, creo que hay una plaga de ONGs. No hay que invertir las responsabilidades, se debe analizar como normalizar la ONGs en Haití y luego pensar como reforzar el poder central y la capacidad de acción del gobierno haitiano. 
· Las ONGs aportan un tratamiento social, es un aspecto económico de la responsabilidad del estado, para poder invertir los papeles.

· En lo relativo a las ONGs, yo como sociedad civil, debo reconocer que somos estructura de las ONGs. Hay que entender que existen nacionales e internacionales que se han pasado toda su vida a luchando por un mundo solidario, y es por eso que cuando vine aquí insistí sobre la solidaridad internacional.  Hay otro grupo de ONGs que son agencias ejecutorias de los donantes que impregnan las estrategias de lucha contra la pobreza, son estrategias para poder entrar en el país y decir que nivel de pobreza deberíamos tener en el país, así que hay todas clases, algunas luchas para un mejor mundo, y otras no, pero  hay que redefinir las cosas.
· Estoy de acuerdo con el comentario interior, yo fui quien hable de las ONGS y sé que es provocador, pero veo tanta fuerza y capacidad en los ciudadanos haitianos y tengo confianza en su capacidad para manejarse mucho más que los Estados Unidos. Hemos hecho un gran trabajo y trabajo en las ONGS desde el 12 de enero y hablo de ONG exteriores con algunas excepciones, no veo ningún interés estratégico que implican el gobierno haitiano, pero yo no veo el respeto para el pueblo haitiano, y eso le hace daño a Haití.

· Yo quería aclarar, no soy miembro del gobierno, ni lo defiendo, sostengo oposición a lo que hace, quiero decir que mi posición en general es que creo que hay muchas debilidades a nivel local y no tenemos que tener miedo de atacarlos. Pero debemos tomar nuestro destino en manos, si no podemos tomar nuestras decisiones en casa, no podemos esperar que los tomen los de afuera (internacionalmente) lo hagan. No tengo miedo de decir lo que hacemos mal, pero al mismo tiempo debemos reconocer nuestras capacidades. Quiero subrayar una propuesta de gobernanza local, si tenemos celulares disponibles en la población, ésta puede participar en las decisiones públicas. 
· Yo diría que son organizaciones de nueva gobernanza, cuando queremos movilizar personas con opiniones diferentes, hay objetivos, indicadores compartidos, hay que encontrar soluciones a la población haitiana, si nos enfocamos en las ONGs o el gobierno, no llegaremos. 
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SENSIBILIZACION EJES TRANSVERSALES

Comentarios Eje transversal 3 Cultura. Daniel Prado
· Es evidente tomar en cuenta la cultura cuando se trata de intervenir en su medio, pero me pregunto, ¿por qué ese aspecto del asunto fue sistemáticamente dejado de lado? ¿Cómo llegamos a preparar proyectos en una sociedad y no antes haber tomado los parámetros culturales de esa sociedad?

· Me impresiona que las personas no observan  cultura local al proponer proyectos, y eso ha pasado con muchos proyectos, los cuales han fracasado por eso mismo.                                                                          
· El sistema de respuesta de emergencia del mundo, trabaja pero en muchas ocasiones desconoce la cultura.
· Respuesta presentador: el asunto es que cuando se hace un proyecto, creemos saber todo, se da una centralización de las decisiones de los grandes técnicos que creen saberlo todo, y falta ese reflejo cultural.  Las causas son múltiples, pero creo que la sensibilización cultural no ha sido difundida bastante para los que manejan los proyectos. El conocimiento de la identidad cultural se basa sobre las buenas prácticas. 
· ¿Cómo damos un servicio en medio de la emergencia tomando en cuenta la cultura? ¿Qué hacemos si no conocemos la cultura en este momento de emergencia? A corto plazo como resolvemos el problema.

· Respuesta Presentador: Lo que dice Sergia es muy cierto, la idea es hablar con personas en el país, locales que te sirvan de informantes de la cultura. Esto ahorrará tiempo y dinero. 
· Si no tenemos la causa del problema, creo que la exposición de Daniel ayudará a entender, lo que decía el embajador Olabiyi, del descompromiso y el desentendimiento del pueblo, se vuelve en  rechazo, lo cual ataca claramente de su cultura. 

· Necesidades poder adaptarse, esa capacidad que se adquiere en el curso de la cultura. 
· Tener interlocutores directos en el lugar de la emergencia que nos cuenten que pasa es clave. 

· Se trata de la sensibilización.
Comentarios Prevención de desastres (T2), Marcel Clodion
· Pregunto acerca del porque se construye en áreas que se conocen son vulnerables. 
· ¿Existe una estructura internacional que centralice los documentos de prevención, sobre las políticas públicas en materia de prevención? 

· Cuando el ejercito existe en un país y hay un catástrofe juega un papel muy importante, después del sismo del Salvador, y de hecho la intervención del ejército tuvo un impacto en salvar a las personas, y lo vimos en Haití.
· Respuesta presentador: Dos ciudades del Caribe vulnerable a riesgo, en St. Lucia y Jamaica. Un fomento colonial, se hizo cerca del rio ayudaba la economía de exportación, es lo mismo donde quiera, el fomento del territorio no fue objeto de reflexión moderno, ahora con los estudios de zonificación, y se ve que hay que tener acompañamiento sísmico.
· Respuesta presentador: Los bancos de datos es un asunto esencial, algunos de sitios voy a tratar de encontrarlos y ponerlos a su disposición. En la comisión europea habíamos alentado entre la universidad, había una red céntrica en cuba, que nos decía que la mayoría de informaciones en el Caribe, vamos a encontrar esa información. La idea era movilizar a equipos universitarios para recolectar la información y ponerlas a la disposición, la red CARDIN, permite hacer traducción de síntesis de documentos, hay una confusión de información, hay que tener en cuenta.
Audiencia:

· El papel del ejército, no soy un haitiano que alabe a la Minustah, pero tengo que decir que el 12 de enero vi algo que me tocó, después de poner a salvo a mi sobrina, visite a mi amigo, en una casa de dos pisos que se derrumbó. Su esposa estaba dentro, pero llamaba y nadie me contestaba. Me quede cerca tratando contactar al esposo. Al regresar la Minustah el ejército estaba ahí, me llamó la atención es que estaban rompiendo pedazos con la mano de cemento, no había ninguna forma que nos permitiera encontrar herramientas. Había muchas personas pidiendo ayuda, gente que buscara un bastón algo para dar ayuda, era difícil para esos soldados, no entendía su idioma, y vi cuando el jefe le dio orden, cuando teníamos que entrar en un hoyito para buscar a la señora, pensando que todo podía sacudirse nuevamente, y alguien entró en el hoyo la busco y la salvó. Solamente un ejército puede hacer eso, es lo que aprendí de eso.

· El ejército, es lo que justifica mi presencia aquí, si no lo tenemos en unos años físicamente lo tendremos virtualmente, no es posible que no tengamos ejércitos. El problema que el sistema militar actual en Haití es hay una falta de organización, falta de herramientas necesarias. 
· Hay un debate en las  Naciones Unidas  para crear un cuerpo, un grupo de gente para intervención rápida en caso de sismo, quisiera saber si ustedes ¿están al tanto de esta información tomando en cuenta la debilidad del estado haitiano? ¿Podría ser eficiente en el terreno? Si no tenemos en Haití, tenemos una dirección de protección civil, pero no tenemos una estructura de apoyo.

· ¿Que nos podrá ayudar a adoptar nuevos métodos? Vamos a sacar las lecciones de esta experiencia, si mañana hay otra situación?  
· Cuando hubo el desastre en Haití yo fui tentando por dos cosas, me sentí victima de haber perdido una amiga, me sentí lejos de todas las personas que conozco allá, porque es un país que quiero muchísimo, y fui tentado a pensar cómo ayudar, y no lo hice, porque yo sé lo que son esos ejercicios. Si acepte venir aquí fue por esa razón.  No se ha cambiado de paradigma, creo que es posible hacer las cosas movilizando la sociedad civil. En general sobre los asuntos del ejército hay mucho que decir, éste es un debate que no ha salido a la luz. 
Comentarios  Besoins exprimée société (T3.). M. Mathurin 
Entiendo que muchas organizaciones de caridad quieren construir compañías de telecomunicaciones. Pero las protecciones pueden ir mucho más lejos, hay que estar alerta el monopolio.  El hecho de que hay una debilidad fuerte del estado, una tendencia cuando uno pide que el estado dirija la economía, hay la frustración en el seno de esto. Igualmente hay que evitar ir al otro extremo. Por ejemplo la privatización de la compañía de telefonía, para hacer eso bloquearon cualquier otra iniciativa. Hasta que la Telecom fue vendida, y ahora que la vendieron el estado es juez y parte, hay un regreso a la situación de   un monopolio. 
Estamos un ángulo de la telefonía celular, en un punto que tenemos que tomar una decisión, ¿cuál será el papel de las compañías? Hay que tomar decisión, sino perdemos la oportunidad de un servicio que sirva para la población. El debate sobre el papel del estado, esto es estratégico. Hay que tener cuidado de caer en la trampa estéril de trampa del estado.

Quería aprovechar la conclusión de M. para volver al asunto cultural, esto está en el centro del debate, sobre esta “debilidad” del estado y el papel de las ONGs. En algún momento alguien le dió tiendas de campaña a personas que no la necesitaban, porque el problema básico es que esas personas que dan las tiendas, … en el fondo hay que cuestionar quienes son los jefes, quien da el dinero y bajo que criterios lo hacen.
Acerca del estudio mencionado por Mathurin. ¿Contemplaron el tema territorial en el estudio? El tema del medio ambiente? Y el tema de salud??¡ en qué medida fueron abordados?

Respuesta presentación. 
Los diálogos interculturales son procesos que ayudan a construir la paz y una cultura del respeto. Entender cuáles son los derechos de los campesinos y ayudar a su abogacía, que vivan de su producción, a los de la pequeña producción artesanal, las mujeres muy pobres, y sectores que no tienen voz. La democracia es donde todas las fuerzas vivas participan en la sociedad.  La sociedad haitiana no puede ser dependiente de la sociedad internacional para su desarrollo, debe haber un estudio y alternativas para aumentar las recetas fiscales para el desarrollo. Haití es un país con un pueblo muy pobre, necesitamos un estado protector, paternalista. 

Audiencia
Hay que distinguir entre estado y gobierno. El estado es permanente, el gobierno cambia con las personas, cuando buscamos soluciones no es al gobierno, es la nación es el estado, nuestra propuesta. Hay que permitirles a las empresas haitianas evolucionar, desarrollar las capacidades locales que puedan salir al mercado, diversificar nuestra economía, que tengamos productos agrícolas y de otro tipo. En cuanto a estrategia será distinto. No es que el estado necesariamente sea dueño para que la población tenga más beneficios, sino que en términos de regulación nos aseguramos que sea para el interés general. 
Respuesta presentación. 

· Nosotros entendemos que debemos empezar el dialogo para sensibilizar las instituciones que tienen que ver con las decisiones que afectan el pueblo haitiano.  Es todo un proceso de reflexión, creo que durante los 18 meses que vienen, es una estructura que está presente, hay que estar alerta a las decisiones que se tomaran. 

· Estoy de acuerdo a la continuidad del estado y nosotros luchamos para eso. 

· El estudio no se ha realizado, es un proceso participativo, consultamos los sectores de comprender cuáles son sus preocupaciones, necesidades y propuestas pertinentes que pueden sacar, discutir con otros actores. 

· La protección no es solo el monopolio del estado, no existe el estado si no interviene a nivel de la redistribución, lo que quiero decir, que para que no haya más pobres hay que tener políticas de seguridad social, debe tener una cartera disponible para políticas de asistencia social, que pueda invertir en sectores económicos y rentables.  
Audiencia
· La palabra transparencia utilizada por la presentadora, y creo que es muy importante recordarnos de ella. 
· Hay dos puntos de vista que están de frente, el neoclásico, satisfacer al público, permitirle a cada persona que se beneficie vía el sector privado, el ejemplo de DIGICEL, logro que muchas personas tuvieran acceso a teléfonos celulares, algo que TELECOM no logro. El otro punto de vista, es la demanda de hacer que tengamos los medios para ayudar a cierta cantidad de personas, para eso es necesario que el gobierno tenga el control, el estado debe estar presente en el sector económico para ayudar a las personas pobres en la salud, educación.
Martes 22 de Junio del 2010
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Trabajo Grupal

Notas de procesos, metodología y contenido 
Grupo 1

Participantes

Emile Brutus (mouchoir  SH) SECRETAIRE (ROULEMENT à 3)

Yaoris Kokuvi  (mouchoir  SH) 
Marcel Clodion (mouchoir GD) /Schiller Jean Baptiste SECRETAIRES (ROULEMENT à 3)

Olivier Beaulieu-Mathurin GESTION TEMPS

Sergia Galvan MODERATEUR

Stéphane Bruno/Yaoris Kokuvi (mouchoir C)

Facilitación: Senaïda Jansen, Angela Hernández y Cristabel Sosa

Elementos de la dinámica grupal: 

· El proceso de la mañana se desarrolló satisfactoriamente. En términos de participación, el equipo proponía sus puntos de vista, los cuales eran discutidos y se escribían en fichas aquellos puntos que fueran de consenso. Igualmente aquellos puntos  donde existían poco consenso se acordó no dejarlos fuera, sino tomarlos en cuenta en el marco del consenso que se había logrado.

· El proceso de la tarde, se caracterizó por retomar algunas discusiones, ya que una de las participantes, que había permanecido un rato en la mañana (debía hacer permutación), se reintegró en la tarde y expresó desacuerdo con los consensos que ya se habían logrado. Esto, por momentos, redujo la motivación y cohesión grupal. La misma participante que había propuesto los cuestionamientos a los consensos anteriores, después de dar sus recomendaciones, vuelve a rotar.  Esto es interpretado como abandono nuevamente, a lo cual se acuerda que es necesario que ella vuelva al grupo, para que participe de las demás opiniones y puedan llegar a un acuerdo.  La participante vuelve al grupo  y se ponen deacuerdo, lo cual balancea mejor la situación. 
· Se hizo una reunión con facilitación para trabajar la situación anterior, se acordó sensibilizar al grupo en el proceso democrático de participación. 

· El tema de mayor discusión del primer día de trabajo grupal (tarde), era la discusión de que cuáles grupos son excluidos. Ya que una participante señala los sectores que entiende son excluido (tradicionales), pero uno de los participantes señalaba que aunque es cierto que estos son excluidos,  existen sectores no tradicionales que también lo son, como por ejemplo el sector de las telecomunicaciones.  Se logró colocar ambos grupos y la dinámica grupal mostró recuperación después del segundo descanso de la tarde. 
· La moderadora del primer día hace un buen trabajando animando el grupo desde una posición democrática y paciente, mediadora. A pesar de no hablar francés y no ser haitiana la dinámica grupal funciono muy bien.

· Segundo día Ángela Hernández, modera después de pedirle al grupo consenso sobre quien lo debía realizar.  El idioma es un reto, sin embargo, el grupo se adapta y este día mostro altos niveles de productividad y fluidez. 
Elementos de la metodología:

· El grupo se enfoca en el análisis de los problemas que se relacionan con la participación de la sociedad haitiana. Luego se abordan las causas, y sale a luz que muchas de las causas que se han estado discutiendo son a su vez problemas y causas que se relaciona. 
· Existen niveles de interacción de los problemas y sus causas, por eso se propone a continuar con los objetivos (situación ideal).  

· Se proponen estrategias para alcanzar la situación ideal. En este punto Daniel Pimienta recuerda que las propuestas tienen que ser a corto plazo y dentro del marco de CARDICIS3. 
· Se trabaja con fichas (tarjetas). 

· Método de FUNREDES de manejo del tiempo funciona exitosamente para eficientizar el proceso de discusión y análisis. 

· Se hacen las tarjetas de ESTRATEGIA en español, se pide que se traduzcan lentamente para ver si realmente las opiniones están representadas. El grupo las traduce el día 23 en la tarde para la presentación del día 24 de junio. 
· Lo que se expresa en las fichas debe expresarse teniendo en cuenta, de que si una persona que no ha estado en el grupo lea la misma (dentro de su marco conceptual) y obtenga la idea. Es decir escribir concretamente a lo que se refiere. 

· Las permutaciones del segundo día ayudan en la dinámica grupal, uno de los participantes salientes logro hacer una reunión con las personas entrantes, breve y concisa antes de iniciar el trabajo de grupo. 
Elementos de contenido en el debate grupal:
 

· Estructura de la sociedad y la participación de esta en las políticas públicas. Problemas mecanismos, se  habla de que no hay mecanismos de participación instituciones. Se necesitan canales de participación. 
· Para la estructuración de la sociedad se debe tener en cuenta que pueda ofrecer oportunidades de participación, así como la representación de todos los sectores, sociedad haitiana en su pluralidad. Exclusión de grupos (campesinos, artesanos informales, mujeres, NNA, barrios, juntas de vecinos, etc.)
· El grupo participa con distintos puntos de vista.  Sobre el papel real de la sociedad civil,  mecanismos de participación (canales), acceso a la información de las políticas públicas y luego opinar. Se discute cómo las organizaciones de base pueden organizarse para que tomen en cuenta sus necesidades reales.
· Desconexión (brecha) entre el parlamento y lo constitucional. Se consideran alternativas para influenciar las instituciones que toman las decisiones.
· “Mientras más débil es la articulación de la sociedad civil haitiana, más poder tiene el estado para hacer lo que quiera”. 

· Asimetría de los recursos disponibles y ausencia de reconocimiento de la existencia de una serie de actores relevantes. 
· Se habla de la debilitación de los procesos democráticos de la participación (hace 20 años) eso puede ir en la propuesta. Debilitamiento de las redes sociales es un problema.
· Se discute de la semántica que parece excluir el lado de la reconstrucción económica y física Proceso de reconstrucción, refundación debe usarse entendiendo que incluye todos los aspectos de la sociedad. 
· No se puede olvidar el contexto de la reunión, no es resolver todos los problemas. Pero si proponer soluciones en el marco de la reconstrucción, aquí y ahora. Lo que podemos hacer concretamente para que estos se debiliten. Se decide dedicar un tiempo breve a las correlaciones que permitan tener una idea, pero sin invertir un largo tiempo, con el fin de no perder el enfoque del contexto de la reunión.
· Uno de los compañeros expresa preocupación de cómo abordar heterogeneidad de los actores. El tema de la heterogeneidad causa confusión, acerca del sector privado comunicando su opinión en las políticas públicas –por ejemplo con las TICS no hay homogeneidad en el sector privado en la oferta-. 
· Definir metodología en común, (así como principios comunes) para crear un marco como objetivo común. 
· Se propone reinvidicar y fortalecer el creole como lengua e identidad haitiana en los sitios de internet y medios. Creole es el principal vehículo de la conciencia del espíritu del Caribe. 
· Los instrumentos tradicionales no han funcionado, es la coyuntura de cambio.  Reflexionar “fuera de la caja”. Hay que crear un mecanismo que permita a los actores crear las condiciones para esta participación. Hay una correlación con las instituciones del estado.   Establecer las reglas del juego en el proceso de reconstrucción. 
· Se requieren nuevos paradigmas, la informalidad domina en Haití, nuevo pensamiento político, social, para dentro y para fuera. 
· Uno de los participantes dice que es importante el marco de las definiciones, porque nos llevan a los objetivos comunes. No es un ejercicio semántico, lo importante no es el envase, es el contenido. Es un proceso situado a nivel físico, infraestructura, o si se trata en proceso que se integra a la sociedad para permitirle reconstituirse. 
· Uno de los participantes, señala que debemos ser más concretos, ya que este tema que se discute es complejo el debate, medidas y resultados concretos. 
· Preparar una serie de principios como enfoque, tiene fuerza se difunde la idea en el seno de la población, existencia de puntos precisos líneas directrices, influye los comportamientos. 
Avances de cada grupo al final del día 22 de junio

· El grupo 1, logro identificar problemas, interrelaciones/correlaciones, el concepto de reconstrucción/refundación, la situación ideal de los problemas/obstáculos, luego las estrategias se identificaron.

· Grupo 2. Metodología hemos debatido el punto de la duración en cuanto a la implementación de los proyectos, revisaron todos los puntos que se presentaron la discusión, tuvimos dificultades en cuanto a una serie de conceptos el tema de lo externo (decidimos quitar la palabra externa), para no limitar las iniciativas, mejor opciones globales. Luego presentamos nuestro trabajo en 43, estrategias, medios y propuestas, para cada uno presentamos los medios de implementación e hicimos propuestas. En cuanto a los medios, elaboramos indicadores. La falta de datos le emprendieron fijar indicadores más objetivos.

· Grupo 3.  Identificaron los problemas, (5) con un enfoque común, clarificaron, jerarquizaron los problemas.  
Noche cultural en el hotel. Cena haitiana y pintura colectiva. 
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23 de Junio del 2010

Nota: Este día los grupos trabajan hasta el mediodía y después presentan en plenaria sus resultados.  Los resultados grupales están en distintos documentos (Ver Documentos Checklist) y están disponibles para un mayor entendimiento de las propuestas grupales. 
Las presentaciones de los grupos presentan desde cada perspectiva un marco general de sus propuestas. 
Grupo 1. 
« Une participation proactive, plus large et décisive de la societe civil haïtienne et des organisations dans le processus reconstruction/refondation Haïti.  Mots clés : transparence, proactivité, concertation, droit a  l information».
Después de la identificación de problemas, priorización y definición de estrategias, el grupo presentó las líneas de acción priorizadas con sus respectivos indicadores (Para mayores detalles ver documento g1.23 de junio)

Cuadro 1. Estrategias.

	1 Renforcement organisationnel
	2 Concertation
	 
	5. Articulation a l'intérieur d’Haïti, Caraïbe et autres

	Renforcement et encadrement organisationnel
	Concentration entre les secteurs
	
	Mutualisation des ressources y compris la solidarité

	Vigilance citoyenne contrôle plus évaluation 
	Négociations politiques avec les dirigeants
	4 Mobilisation de masse
	Mise en réseau Haïti/ Caribe/ Monde

	Se constituer en conscience critique et espace de concertation de pression et de X de proposition
	Concertation, négociations entre les organisations y secteurs pour créer de capacité de pression, prise de décision et d’incidence.
	 
	Propiciar intercambio, aprendizaje entre grupos de Haití y el Caribe y entre las organizaciones internas de Haití

	Propiciar intercambio, aprendizaje entre grupos de Haití y el Caribe y entre las organizaciones internas de Haití
	
	
	Echange, apprentissage, inter échange entre groupes haïtiennes et caribéen.

	 
	3 Comunication sensibilisation mass medias
	 
	 Connaissance, interéchange, apprentissage entre organisation en Haïti et dans le Caraïbe.


Cuadro 2. Líneas de acción e indicadores

	Lignes d’action priorisés
	Indicateurs

	Définir des principes règles de conduite et d’engagement suivent des valeurs partagées qui doivent suivent les intervenants. 
	Valeurs à préserver et promouvoir identifiées

	
	Principes élabores

	
	Adoption par secteurs concernés et population

	
	Diffusion et promotion principes et règles

	
	Sensibilisation de tous les secteurs et de la population.

	Elaboration de cahiers de charges sectoriels. 
	Formulation/expression claire  de revendications des secteurs majoritaires et non traditionnels y compris les modalités et mécanismes de participation a l’action publique

	
	Ateliers/assemblées sectorielles et régionales

	
	Participation de tous les secteurs (majoritaires et non traditionnels) a l’élaboration du concept des cahiers.

	
	Implication des femmes, des jeunes, des paysans, secteurs informels et non traditionnel.

	
	 

	Encourager la consolidation des structures d’action, d’articulation et de représentation politique des différentes partie/secteur de la société haïtienne.
	Ateliers/assemblées sectorielles et régionales

	
	Implication des femmes, des jeunes, des paysans, secteurs informels et non traditionnel.

	Créer, organiser, animer un équipe de lobby, intègre par : international/locaux > org. societe civil. Idem pour la négociation.
	• pourcentage des structures de la société civile haïtienne qui ont porté en avant leur proposition en lien avec ce qu’il y a lieu de faire dans leur secteur, dans la conjoncture post-séisme et à long terme dans les espaces publics et virtuels.

	
	• % de réseau de la diaspora, Caribéen et internationaux qui reçoivent et relaient les informations et propositions face à la conjoncture post-séisme

	
	• 85% des structures de la société civile auront contribué à une bonne compréhension

	
	• Reflets et transparence systématiques des actions, résultats, obstacles, difficultés, les avancées en lien avec les plaidoyers dans les espaces publics et virtuels à l’échelle nationale et internationale. 


Las puntualizaciones al grupo 1 se enfocaron al tema del “lobby” y “advocacy” como términos que generaban preguntas con respecto a si éstos se ajustaban a la propuesta y el alcance de los mismos.

Grupo 2. 

Este grupo expresó que como parte del debate dedicaron tiempo considerable al concepto de “iniciativas externas”, y decidieron eliminarlo, ya que esto implicaba una limitación en el alcance de las iniciativas. 
Resumen

· Il s’agit de créer une communauté virtuelle d’initiatives de solidarité garantissant leur crédibilité, leur productivité et leur intégration à la société haïtienne. En terme de moyen, il a été proposé de créer un portail-clearinghouse (métasite) réseau d’accès.

· Objet partagé – indicateur de réussite, promotion des initiatives haïtiennes de l’intérieur et/ou de l’extérieur. 

· Terminologie commune – définir les besoins, faciliter l’interaction entre les acteurs.  

· Création d’une structure de suivi. Ce qui peut être assuré par l’état ou la société civile
.

· Réaliser des études sur les besoins partagés d’information 

· Réaliser des actions pédagogiques
Grupo 3.

Su propuesta es para reforzar la organización de las redes de la sociedad civil a través del acceso, utilización y relación redes sociales (Internet, facebook, tecnologías de celulares, otras tecnologías como radio, video, etc.) Conectar redes virtuales con redes humanas en el contexto de las metas señalas por las sociedad civil haitiana. 
Comentarios de la Audiencia.
El tema central de la discusión por parte de la audiencia se centraba en el hecho de la ausencia de actores específicos de la sociedad haitiana en la propuesta, con una alta representación de instituciones financiadoras o de otro tipo (haitianas). En ese orden, faltaba conectar la propuesta con las necesidades expresadas por la sociedad civil haitiana con el fin de complementar.
El grupo estuvo de acuerdo a lo cual expresó que entre sus participantes no había alguien que representase ese sector y/o evidenciase esas necesidades.

 Resumen Presentación Grupo 3  
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La presentación de las propuestas de cada grupo en plenaria, permitió visualizar los puntos comunes entre las discusiones grupales, así como elementos que no se habían identificado y que correspondían al interés común. Se expresa la necesidad de reunir el trabajo de los grupos, en una síntesis de todos,  lo importante es en un proceso democrático crear ese documento final.
Después de las tres presentaciones con el proceso de intervenciones individuales por los participantes con respecto a sus dudas o comentarios, se acuerda que los grupos volverán a reunirse con el fin de concretizar más sus propuestas en el marco de CARDICIS3 y conforme al objetivo de cada grupo. 

24 de Junio del 2010

Palabras del embajador de la Unión Latina. Expresa el apoyo e interés en CARDICIS3 desde que Daniel Prado le presento la propuesta.  También expresa que en este momento crítico que atraviesa Haití, este contexto es ideal para usar la imaginación al máximo y sacar soluciones. Sacar de la crisis una solución positiva, una oportunidad positiva, con el fin de que las capacidades de reacción de la sociedad civil en países en situación dramáticas, sean más inmediata, mejor y más coordinadas.  Este proyecto va más allá de lo insular, sino a lo regional. 
Nota: Después que los grupos se han reunido (desde las 9 00 a.m.), empieza la sesión plenaria a las 11 00 a.m. 
Comentarios Grupo 1. 

Presentación: De una forma sistemática el portal que incluirá capitulo de reivindicación, el segundo punto es fortalecer las organizaciones para darles los medios de abogacía, el marco de esa abogacía es el tercer punto. Se pueden sacar de ahí varios proyectos, sirve de  materia prima. Era necesario tener un marco de referencia de abogacía, por eso sistematizamos las necesidades de las poblaciones en Haití, y presentarlas como elementos políticos que debe ser tomado en cuenta. Insistimos en la participación de actores populares y periodistas populares que están incluidos en el proyecto del UNESCO, la inclusión sobre todo de reportajes hechos por estos.  EL uso de mensajes de texto que puedan ser puestos en el portal lo tocamos.  Insistir en el periodismo ciudadano, para el debate democrático es muy importante. Hay una forma de hacerlo. A nivel de los celulares hay muchas aplicaciones que ayudarían, los mensajes es un elemento que se debe tomar en cuenta dentro este marco, ya que son altamente utilizados. 

Grupo 2. Schiller Jean Baptiste
Audiencia.
Se pregunta si se ha visualizado la integración real (de manera física) de la comunidad. Y señala la importancia de integrar los movimientos nuevos de acciones presenciales para la participación.
Grupo 3. 

Nota de presentación: es una propuesta a la cual le falta por dotarle de contenido y sentido. Conciencia que este laboratorio solamente ofrece internet, le falta diversidad desde el punto de vista ético, y este será integrado con redes móviles y redes radiales, y si es posibles con otras redes de comunicación familiares a la población.
Palabras claves: Aprovechar espacios y redes existentes. Valorización de la cultura.  Acceso y conectividad. Espacio de integración de la información. Aprendizaje, formación, integración cultural. Aprovechar espacios, iniciativas y redes existentes. 

Comentarios AUDIENCIA: 

· Atender el enfoque de la noción de acceso, el acceso es una necesidad, no es una que debe ser satisfecha por un grupo de personas, sino por una mayoría.  Al mismo tiempo que vemos el enfoque acceso acoplarlo al concepto de demanda, porque las personas son las que piden. Pero cuando la inversión no es para suscitar la demanda,….como pasa muchas veces con una inversión que no sirve para nada.

· UNESCO.  Para algunos estamos empezando desde el principio, la gente se muestra complacida de que algo se hace para ellos, porque viven con un sentimiento de aislamiento, no es solo la comida, y el techo y hay necesidades de comunicación, y los desplazados tienen esta necesidad. El rol de animador social que debe tener la competencia técnica,  ambos capaces de hacer cohesión con la gente que puede utilizar este servicio.  Muchas personas quieren tener acceso (alta demanda), se necesitan mas unidades y metas, las universidad, escuelas, no solo los desplazados, hay muchos grupos que se pudieran beneficiar.  (Horas que se pone a disponibilidad de la gente)

· Berg. Hacer un estudio del terreno para identificar los actores in situ, lo que he estado haciendo, que ya los hemos identificado, y hemos evaluado cuánto cuesta.  Se piensa alquilar horas para los laboratorios. 

· “Yo, si tuviera hambre y estuviera desvalido en la calle no pediría un pan; sino que pediría medio pan y un libro. Y yo ataco desde aquí violentamente a los que solamente hablan de reinvendicaciones economistas sin nombrar jamás las reinvindicaciones culturales que es lo que los pueblos piden a gritos. Bien está que todos los hombres comen, pero que todos los hombres sepan.” Federico García Lorca.  
· Hay necesidad de difundir y poner a disposición mucho personal, en términos de recursos pedagógicos, como los profesores en áreas tocadas por el sismo puedan preparar sus programas e implementarlos. 

· (Unesco) Proyecto permite educación informal, principio básico de conocimientos prácticos.  Que ellos puedan alimentar su trabajo y lo que hacen al conocer como accesar a esa información, por ejemplo a internet. 

· Me pregunto existen experiencias sobre esto en cuanto a la utilización de satélites para alimentar el sistema, para nutrir a las poblaciones en términos de información. Veo los esfuerzos que hace la diáspora para recabar informaciones para utilizarlas en los campos de desplazados.

· Hay muchas modalidades ya implementadas, diversos medios, son solo en Puerto Principe, sino en otros lugares. Me gusto mucho haber trabajado con Berg (laboratorios móviles), es una manera eficaz de tener un alcance muy bueno, y montos reducidos en términos de financiamiento.   Hay que ver cómo lograr una metodología adecuada, estoy trabajando en eso, es un proyecto ambicioso, que estos laboratorios móviles que se puedan desplazarla y la infraestructura permanente se puede ir haciendo poco a poco. 

· Esta idea nos proviene de BERG, todos los trabajos de los otros grupos va a nutrir esto. Como CARDICIS3 puede seguir implicándose para ir más allá, pensar en nuevas ideas y desarrollar propuestas. Los laboratorios como acceder a la multimedia, emerger otras necesidades, pensemos en un espacio que existía antes, un trabajo de preparación y educación que habría que hacer, en el contenido pensar en algo que alimente el portal, quizás semanal que le dé ritmo, son detalles. 

Daniel Pimienta ofrece una propuesta para el proceso pos-taller. 
Financiadores, necesidades de monitoreo y evaluación de los proyectos, equipo de seguimiento, los productos esperados de CARDICIS3, la fuerza de trabajo y como todo se retroalimenta en red. 
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Comentarios AUDIENCIA
· Se pide que se escriba la explicación más detalladamente, ya que no se ha entendido.

· Si queremos atraer fondos en el futuro, debemos trabajar con esos 3 donantes, pero si queremos empezar con otras fundaciones, debemos en términos de comunicación y relaciones publicas debemos tener cosas sencillas, por ejemplo, en una página de Facebook.  Puntualizando en el Caribe, podemos elevar nuestro perfil con los medios correctos. 

· Necesidad de comunicación, si ponemos demasiado en la comunidad, tendremos un problema de presupuesto. Se podría perder el espíritu de la red. Definir los perfiles se puede hacer.

· Es necesario tener esa visibilidad, contacto con la prensa, pero es un tema de financiación, si lo tenemos seria bien, con el presupuesto previsto no es posible hacerlo así. Es ayuda, asistencia para grupos específicos y proyectos. Hemos hablado de secretariado para recordar a cada portador de proyectos donde están los medios, quienes son los donantes, como presentarlos, son técnicas, son cosas que debe manejar el secretariado, pero este s. no puede sustituir al grupo presentador del proyecto. Yo trabajo en red, hay un secretariado que brinda apoyo, pero no asume la responsabilidad del proyecto. 

· No hablo de celda de comunicación, un consultor que trabaje un cuarto de tiempo. Es más bien una preocupación, tomando en cuenta las limitaciones presupuestarias, corremos el riesgo de desresponsabilizar, pero no veo como cada encargado de proyecto pueda hacer la función de comunicación.

· Podemos apelar a la solidaridad de consultores internacionales que quisieran apoyar para las organizaciones de base, no para las ONG’s. A veces no tienen acompañamiento, necesitarían este tipo de apoyo. Trabajar con las comunidades para tener este grupo de consultores que pueden ayudar cuando sea necesario. 

· Tener a alguien a quien se pagaría

· ¿Hay un acuerdo de principio general? Un pequeño grupo se pudiera reunir para pulir esto. 
Comentarios después de la reunión final de los grupos.  Grupos 1, 2 y 3 han presentado sus resultados. 

· Un organismo no puede ejecutar y evaluar al mismo tiempo, la evaluación lo debe hacer un organismo externo. 

· Con respecto con la retribución del secretariado hubo discusión en el grupo 1. Ej. Voluntario,  0 con atribución para gastos suplementarios. Segundo, consiste en tomar una decisión firme, dividir el monto total entre los 3. 

· Encuentro creativo e interesante, no solo para el grupo, que puede ser un proyecto tal como se hablo, un proyecto no solo para CARDICIS, pero para tener una fuente de ingresos 

· Daniel Prado aclara que el comité de seguimiento asistencia y orientación (no para evaluar).  (Se explico que la razón de proponer y apoyar este secretariado era para evitar lo que había sucedido en CARDICIS2, que las iniciativas quedaron en el aire, por no tener un equipo de seguimiento). 
· Se necesitan estrategias de abordaje para entender la cultura tecnología de Haití, el conjunto de herramientas que pudieran potencializar frente al reto del empoderamiento.  El secretariado necesita gentes capaces, en el sentido intercultural, el servicio de las TICS y el desarrollo. Aunque es administrativo debe tener claro esto. Es indispensable un sistema de auto-seguimiento y autoevaluación para apreciar el camino que se recorre, apreciar la etapa en la que se encuentra para poder determinar si los resultados obtenidos son pertinentes.  Hay que precisar la misión del equipo técnico. 

· No entendemos como habrá un grupo de seguimiento cuando CARDICIS se va, estoy confundido. 

· Son dos cosas evaluación, y el seguimiento técnico. Hay que definir qué tipos de personas se usaran en cada grupo.  

· Estructura mínima para poder avanzar, tenemos sueños 

· No veo como crearemos una organización que pueda funcionar.  No sé  si es posible. Tenemos que utilizar lo que tiene esta comunidad, los valores intelectuales validos para toda la comunidad. 

· El comité no toma las decisiones, es asegurar un secretariado, dos o tres personas de forma independiente de la Unión Latina, es un mecanismo técnico, las decisiones esta en el conjunto. Ese secretariado tiene que ser totalmente independientemente de los proyectos, no sería ético lo contrario. Una interferencia moral. 

· No tengo ningún interés en particular para continuar (Daniel Pimienta), después de los resultados quiero retirarme, si tengo que continuar lo hare. Hablo de Mística, de un sistema de comunidad virtual antes de que existiera el 2.0, eran unas 400 personas que funcionaban muy bien. 

· Solo puedes proponer si estás dispuesto a hacer. Puedo ofrecer mis dedos, puedo ayudar con traducción, puedo ofrecer, así es como funcionan las redes. Pero esta red necesita un enfoque para que siga funcionando. 

· Lo del secretariado es fundamental, si no lo hacemos así no se podrá. Debemos separar la cuestión de los portadores de proyectos, no se puede tener ambos sombreros. 

· ¿Qué instrumento nos permitirá afianzar el proyecto, acabarlos? 

· No me interesa tanto el tema de secretariado, sino salir de aquí sabiendo como nosotros (Bono) podemos participar, ayudar con las iniciativas de CARDICIS3. 

· Quizás debimos empezar con los proyectos que ya teníamos.

· Se les pidió en la ficha de proyectos…etc

· La burocracia mata los procesos, es importante no ahogar la vocación de participación y solidaridad de la comunidad, no excluir su participación, sino ser un canal, un puente, un medio facilitador para la participación e integración de todos y tener un alcance mucho mayor a lo que nuestro grupo cerrado representa y/o puede vislumbrar.

· No estoy de acuerdo con el abordaje, pero no quiere decir que desconfío. No es una cuestión de confianza. Creo que el producto que hemos hecho, debe ser implementado lo más pronto posible.
Este proceso toma tiempo y fuerzas del grupo. Se expresa constantemente las perspectivas con respecto a la retribución o no del secretariado. Se formulan opciones de voto, yendo de lo general a lo específico. 

Un secretariado nombrado por UL no escogidos democrática. 

1. Secretariado elegido democráticamente voluntario. 

2. Colectivo/Comunidad.  

Resultados

Premier vote : communaute (sans secretariat) : 1 personne
puis
Deuxieme vote : Communaute avec un secretariat 11 personnes

Troisieme vote : secretariat  designe par l UL : 0

Troisieme vote : secretariat  elu par l assemblee 10 personnes

Doivent ils etre remuneres :  9

Doivent ils etre non remuneres : 3

Uno de los participantes señala que la OPCIÓN de que CARDICIS sea este equipo de seguimiento (todo el que pertenece a CARDICIS). 
Se trata de explicar que CARDICIS ya es el corazón del proceso, quien toma las decisiones, pero se necesita un equipo ejecutor, operativo que de seguimiento a los proyectos. 

Con el tema del equipo/secretariado de seguimiento se habla acerca de:

Los/as Candidatos deciden ser elegidos voluntariamente. 

Modalidad cartel. En ese caso, aunque sean voluntarios, en Haití tenemos la costumbre de votar por carteles de 3 personas.  La asamblea quiere nombrar a cada persona. Que asuma la idea de cómo queremos hacer las cosas. 

Una cosa es el consenso y otra cosa es votar. Si queremos ir a la votación tenemos que precisar la idea esencial. 

EL secretariado debe dar resultados a la comunidad, pero también a los organismos financiadores. (Daniel Prado). UL puede apoyar hasta un año, pero eso no significa que no pueda seguir.

Dar una descripción (job description) de lo que haría el secretariado. 

El secretariado es para “mantener la llama viva en el grupo” dar seguimiento. 

Hay niveles de tensión en el salón. 

El acuerdo fue irnos a un descanso de media hora, durante este tiempo 3 voluntarios/as definirían el alcance de trabajo del secretariado. 

Solo regresan 16 participantes después del descanso. 
Luego de la pausa el grupo de voluntario, trae las líneas directrices y tareas específicas que el secretariado debe seguir. Palabras claves
El “nivel de participación” para los haitianos ha causado preguntas, el grupo refiere que se refiere a monitorear que haya participación por parte de los haitianos/as en los proyectos. 

Términos de referencia plantean elementos mezclados que son normativos, administrativos, operativos, de seguimiento y monitoreo.  
Algunos elementos no corresponden al concepto del secretariado como se había discutido previamente. 
Se propone continuar esta actividad en línea (online), tomándose el tiempo para hacer algo más acabado. 
Se propone parar por la noche, ya que están cansados.  Y que alguien se comprometa a darle seguimiento online.
Luego de otras disertaciones, las expresiones de lo que este proyecto han significado personalmente y hacer una confrontación a la población haitiana presente para que asuma compromiso.

Schiller, ému a rappelé que lors de son retour il sera interpelle par ses proches, lui reprochant d’être absent dans ces moments difficiles, Il rappelle que pendant que nous mangeons trois fois par jour, en Haïti des femmes font des files d attente pour avoir un sac de riz et que des voleurs essayeront de lui voler armes de leur bâton, au coin de la rue.
Senaida,  rappelle son investissement, et précise que c’est un manque de respect selon elle et tout le groupe, de ne  pas trouver de solution a l issue de cette réunion qui a mobilise plus de 15 personnes et ce pour la seule organisation.
 La confrontación de Senaïda se hace la conciencia haitiana de no rendirse cuando llegan los momentos de bloqueo o nudos, apela al liderazgo y enfrentamiento de la situación por parte de los participantes. 
Se acuerda que los haitianos/as presentes elijan una persona de su nacionalidad para que los represente. El grupo haitiano es: Schiller, Olivier Eric Saurey, André B., Yaovi, Alice, Margaret Mathurin, Emile, Berg. Después de 20 minutos de reunión han elegido a Jean Baptiste Schiller y Olivier (Dos de la “nación haitiana”, diáspora y de Haití directamente).
Aparentemente los ‘internacionales’  debían que elegir la tercera persona, pero esto no se entendió al principio, sin embargo se decidió tomar la decisión luego de cenar.  (9 40 pm)
Se decidió que la Unión Latina elegirá la tercera persona deacuerdo a criterios profesionales y según el perfil que se necesita  e informara al comité quien será. 
Para mayor claridad cito a Daniel Pimienta (correo 25 junio 2010) con un resumen de esta tarde/noche:
L'atelier s'est finalemente terminé aux environ de 11 heures du soir et le blocage qui s'est manifesté dans la dernière session de plénière, au sujet des modalités de réalisaton des projets que le groupe avait créativement et de manière fluide conceptualisé dans les jours précédents, a été surmonté par ce qu'il restait du groupe (environs 70% des participants).
La résolution a été prise de la manière suivante: sur la suggestion acceptée du facilitateur le groupe de la "nation haitienne" s'est réuni séparément pour prendre en charge la solution de ce blocage qui avait duré de 17h à 21h30. Ce groupe a en moins d'une demi-heure obtenu le consensus suivant: un secrétariat serait formé par Schiller Jean-Baptiste, Olivier Beaulieu-Mathurin et une troisième personne qui serait désigné selon les modalités déterminées par le reste du groupe (le groupe "international" au sens de non-haitiens). 

Le groupe "international" s'est réuni autour d'une bonne table et a rapidement obtenu le consensus suivant:  la troisième personne du secrétariat sera sélectionné par l'Union Latine dans les meilleurs délais et selon des critères professionels.  Je me permet en tant que coordinateur d'un processus qui a commencé en début d'année et se termine dans les jours qui vient d'exprimer mes félicitations personelles:
- à Philippe pour avoir proposé, avec son optimisme invincible, l'option démocratique qui a permit une sortie au blocage qui commençait à en décourager plus d'un;
- à Schiller, pour sa détermination indomptable (il voulait nous emmener jusqu'à trouver une solution sans fixer d'heure limite!!!). Nous avons dans le secrétariat une personne qui a historiquement montré sa capacité à fonctionner efficacement dans plusieurs instruments de la musique du faire. Et pour son sens de  l'humour qui le et nous protège des blessures inévitables dans un parcours difficile.
- à Olivier, qui a montré tout le long de la réunion une capacité de métronome infatigable et une patience remarquable dans la relation humaine;
- à l'Union Latine, à travers Daniel Prado, qui a accompagné avec patience un processus humain complexe, dans une réunion complexe architecturée pour répondre à des enjeux extrêmement complexes, et qui va compléter l'orcheste de manière à ce qu'il fonctionne en harmonie et permette à la partition d'être jouée.
Bien sûr, aussi:
- à toute l'équipe de coordination, qui a permis à ce processus de fonctionner, au prix de tout les sacrifices;
- aux organismes qui ont appuyé d'une manière ou une autre ce processus, en premier à l'OIF;
- aux participants qui ont donné, sans jamais économiser, toutes leurs énergies créatives pour une cause partagée- à laquelle ils/elles croient au dessus de tout;
- et, enfin, aux participants virtuels qui sont cachés derrière cet écran (ceux et celles de la réunion et ceux et celles qui n'étaient pas présents) qui ont envoyé leur énergies constructives à travers les tuyaux de l'Internet. 

Une phase se termine, une autre va commencer dans quelques jours.
Pour terminer cette phase il manque:
· un processus d'évaluation. Je vous demande fermenent de me faire parvenir vos feuilles d'évaluation dument remplies, avec les parties objectives et les parties subjectives. C'est un élément clef pour un processus d'évaluation indispensable pour systématiser nos apprentissages et qui est de la responsabilité des PARTICIPANT(E)S;
· la systématisation des documents partagés et produits qui est de la responsabilité de FUNREDES;
-  la formalisation du secrétariat au complet qui est de la responsabilité de l'UNION LATINE.

Les nuages qui nous ont accompagné toute la semaine sont encore au dessus de l'île que partagent Haïti et la République Dominicaine. Mais je sens que, très rapidement, le soleil va éclairer l'horizon.








































� Este documento representa la memoria de la mayoría de las dinámicas que se dieron durante la reunión CARDICIS3, los comentarios han sido editados y resumidos para señalar las ideas principales. Las informaciones se recibían en idioma español (en casos de plenarias y discusiones de grupo) lo cual puede en algún momento presentar limitación en obtener el sentido completo de los comentarios. 


� � . . Eku àpéro o : En langue Yoruba = « salutations pour ce colloque ».  àpéro=réunion pour réflexion commune et profonde. Apres cette salutation, à la fin de la phrase, le public est censé dire « Oooooooo ». 





� FICHAS DE: QUE PRESERVAR Y COMO PRESERVALO fueron clasificadas por Phillipe Mathieu


� La clasificación de las fichas por actores implicados  fue realizada por Margarita Jiménez, Eric Sauray y Daniel Prado.


� Insumos del grupo se encuentran en el anexo. 


� Un vote a été réalisé pour déterminer si cette structure serait étatique ou plutôt de la société civile : tous els participant sauf un (Yaovi qui plaide en faveur d’une forme société civile) ont opté pour laisser la structure ouverte. 


� Karole m’a aidée  dans cette partie du document. Merci !





